FDHC BRAKE CALIPERS FORCE CONTROL SEMI-HYDRAULIC ART. 406210B

BIKE COMFPOMNENTS FOR YO0

Package Contents

1/ brake caliper

2/ cable fixing end

3/ screw T8

4/ dust cover

5/ disc pad screw PH1

6/ disc pad spring

7/ brake pads FORCE Art. 42350
8/ screws M6x18 4pcs

9/ wrench T8

10/ mineral oil filling screw

Notice

Read this manual before installing FORCE brake calipers. If you are not familiar with the installation of semi-hydraulic brake calipers, please contact
a qualified dealer. Incorrect setting or assembly may result in damage to the bicycle or an accident that can cause serious injury or death.

Before installing each component, be sure it is compatible with your bicycle.

These brake calipers are designed for use with a single rider bicycle. Take extra caution when used with e-bikes and tandem bikes (due to higher
weight and speed).

These brake calipers are filled with mineral oil, completely sealed and tested under high pressure. Do not lose any screws on the caliper body.
Mineral oil has stable braking performance due to the minimal water absorption, and thanks to the closed system, it’s not necessary to regularly
bleed the calipers. If it’s required to replace mineral oil after long-term use, please contact a qualified dealer. The system is compatible with other
branded mineral oils for hydraulic bicycle brakes. Never add or dilute the DOT brake fluid.

In the event of any leakage of mineral oil from the caliper, the brake is not functional. Contact a qualified dealer immediately for repair.

Regularly check the oil leakage.

Brake discs and calipers become warm during use. Especially after long or intense braking, they can be very hot. The effect of heating may be color
change of the rotor. Do not touch the brake discs or the calipers immediately after the ride.

Brake pads gain optimal braking performance after approximately 25-50km (at least 30-40 brake cycles). Avoid speeding, steep slope descents
and always maintain a safe distance when driving with new brake pads. In wet and rain, pads may be noisy and their braking performance is reduced.
The brake compound thickness on the brake pads must be at least 0.8mm. Keep pads clean and avoid contamination with oil or brake fluid, which
significantly reduces the braking performance. In the event of their wear under minimal thickness, damage or oil contamination replace the plates
immediately with new ones. Excessive wear on the plates indicates too long brake lever operation or braking noise. Regularly check the condition
and thickness of the pads.

The brake discs wear during use. The brake disc thickness must be at least 1.55mm. Keep the discs clean and avoid oil or brake fluid contamination
that significantly reduces the braking performance. In the case of their wear under minimal thickness, damage, deformation or oil contamination,
replace the discs immediately with new ones. Regularly check the condition and thickness of the discs.

When installing, use gloves to avoid disc and pads contamination.

Clean the calipers and rotors with a dry cloth. You can use alcohol-based cleaners designed for discs and brake calipers.

Never push the brake lever or the caliper pistons without the disc inserted. In case bike of transportation without front wheel, use the caliper insert.
Always check the braking system function in the event of a fall or crash.

Before each ride, spin both wheels and check the rotor alignment and condition.

Brake rotor installation (rotors are not included)

Install the disc as indicated by the arrow on the disc in the direction of rotation of the wheel!

Use the T25 key to tighten the screws. The recommended tightening torque is 5 Nm. Torque may vary according to the manufacturer of the discs.
Always follow the torque stated on the disc or specified by the manufacturer. Tighten the screws in sequence shown in the picture. If rotors are
dismantled frequently they may lost adhesive on the screw threads. In this case replace with new screws. Check the bolts regularly.
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FDHC BRAKE CALIPERS FORCE CONTROL SEMI-HYDRAULIC ART. 406210B

gkE COMFPOMNENTS FOR YO0

Installing brake adapters (adapters are not included

Calipers are compatible with adapters according to the International Standard (IS). Before installing, select the appropriate adapter: front (F) / rear (R)
according to rotor size.

When installing on a PM (POSTMOUNT) fork, mount the caliper using 2 screws (8) in the fork thread as shown in Picture 1. Do not fully tighten

the bolts in this phase to allow the caliper move freely.

When installing on IS (INTERNATIONAL STANDARD) fork, mount the adapter with 2 screws (M6x18) and tighten firmly (tightening torque 6-8Nm).
Then, mount the caliper using 2 screws (8) on the adapter shown in Picture 2. Do not fully tighten the bolts in this phase to allow the caliper

move freely.

When installing on the rear frame with IS (INTERNATIONAL STANDARD) dropout, mount the adapter with 2 screws (M6x18) and tighten firmly
(tightening torque 6-8Nm). Then, mount the caliper with 2 screws (8) on the adapter shown in Picture 3. Do not fully tighten the bolts in this phase
to allow the caliper move freely.

Picture 1 Picture 2 Picture 3

Installation, adjustment of brake lever, cables and calipers

Guide the cable in bowden (bowden with ferrule) from brake lever to the caliper as shown in Picture 1. Secure the cable in the tensioned position
with cable fixing end (2). Tighten screws T8 evenly (tightening torque 0, 8-0, 9Nm) as shown in Picture 2 with the wrench (9). Fixing end must be
firmly secured, but it is not desirable that the bolts disturb the cable structure (frayed). Test whether the brake lever has a smooth operation

(for SRAM and CAMPAGNOLO braking levers, longer lever operation may be noticeable). Attach the dust cover (4) to the fixing end (2) shown

in Picture 3, shorten the cable, secure with the end tip. Ensure that all cables are secured to the frame and they are not in contact with wheels,
chain or pedals.

Press the brake lever 5-8x, then press firmly and hold. The caliper is now centered. Gradually and evenly tighten the caliper (tightening torque 6-8Nm)
with 2 screws (8). Check the bolts regularly.

Spin the wheel and check that the disc does not brush brake pads and freely rotate. If necessary, loosen the locking bolts and repeat the process.
You can fine-tune the braking performance by adjusting the locking barrel adjuster on the brake lever.

Picture 2

Replacement of brake pads

FORCE CONTROL semi-hydraulic calipers have self-adjustment dual piston operation. Therefore, it is not necessary to adjust the calipers during use
until wear of the pads

Remove the wheel from the frame. Unscrew the brake pads lock screw (5) with the cross-head screwdriver.

Remove the pads from the calipers (upwards) and extend the pistons with a flat screwdriver or piston spreader. Insert new pads (7), including

a new spring (6). Screw in the disc pad screw (5). Repeat the brake caliper position adjustment.

Warranty
Warranty does not apply to mechanical damage, damage caused by fall, improper repair, alternation of the fixture, improper installation, adjustment
or improper use.

Safety information - mineral oil

Avoid release to the environment. Dispose ecologically according to the valid regulations.

After inhalation: After inhalation of the products, remove the affected person to fresh air.

In all cases of doubt, or if the symptoms persist, seek medical attention.

In case of skin contact: Wash with plenty of water and soap.

In case of eye contact: Rinse cautiously with water for several minutes. In all cases of doubt, or if the symptoms persist, seek medical attention.
Ingestion: Rinse mouth with water. If you do not feel well, call your doctor (vomiting).
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FOHC BRZDOVE TRMENY FORCE CONTROL SEMI-HYDRAULICKE ~ ART. 4062108

BrkE CONMPOMNENTS FOR YOU

Obsah baleni

1/ brzdovy tfmen

2/ koncovka brzdového lanka

3/ Srouby T8,

4/ prachovka

5/ pojistny Sroub brzdovych desti¢ek PH1
6/ rozpérna pruzina brzdovych desticek
7/ brzdové desticky FORCE Art. 42350

8/ srouby M6x18 4ks

9/ kli¢ T8

10/ Sroub T8 pro plnéni minerélniho oleje

Upozornéni

Prectéte si tento ndvod pred instalaci brzdovych tfrmend FORCE. Pokud nejste obeznameni s instalaci semi-hydraulickych brzdovych tfmenf,
obratte se prosim na kvalifikovaného prodejce. Nespravné nastaveni nebo montaz muze vést k poskozeni jizdniho kola nebo nehodé, kterd muze
zpUsobit vazné zranéni nebo smrt. Pred instalaci kazdé soucasti se ujistéte, Ze je kompatibilni s vasim jizdnim kolem.

Tyto brzdové tfmeny jsou navrzeny pro pouziti na jizdnim kole s jednim jezdcem. Dbejte zvysené opatrnosti v pfipadé pouziti s elektrokoly

a dvojkoly (vy$si hmotnost a rychlost).

Tento semi-hydraulicky tfmen je naplnény mineralnim olejem, je zcela utésnény a byl testovan pod vysokym tlakem. Nepovolujte zadné Srouby

na téle trmenu.

Minerélni olej ma diky minimalni absorpci vody dlouhodobé stalé vlastnosti a diky uzavienému systému neni treba tfmeny pravidelné odvzdusnovat.
V ptipadé potieby vymény mineralniho oleje po dlouhodobém pouzivani se prosim obratte na kvalifikovaného prodejce. Systém je kompatibilni

s jinymi znackovymi minerdlnimi oleji pro hydraulické brzdy jizdnich kol. Nikdy nepfidavejte nebo nefedte brzdovou kapalinu DOT.

V ptipadé jakéhokoliv uniku minerdlniho oleje z tfrmenu neni brzda pouzitelna. Obratte se ihned na kvalifikovaného prodejce, ktery zajisti opravu.
Unik mineralniho oleje vizualné pravidelné kontrolujte.

Brzdové kotouce i trmeny se béhem pouzivani zahtivaji. Obzvlasté po dlouhém nebo intenzivnim brzdéni mohou byt velmi horké. Vlivem zahfivani
se mohou kotouce zbarvit. Nedotykejte se brzdovych kotoucl ani tfrmen(l bezprostfedné po jizdé.

Brzdové desticky ziskavaji optimalni brzdné vlastnosti po cca 25-50km jizdy (min. 30-40 brzdnych cykld). Vyvarujte se rychlé jizdy, prudkym
sjezddim a vzdy udrzujte bezpecny rozestup pfi jizdé s novymi brzdovymi desti¢ckami. Za vlhka a desté mohou byt desticky pfi brzdéni hlu¢né

a snizuji se jejich brzdné vlastnosti.

Tloustka brzdné smési na brzdovych destickach musi byt minimalné 0,8mm. Udrzujte desticky Cisté a vyvarujte se znecisténi olejem nebo
brzdovou kapalinu ktera vyrazné snizuje brzdny Gcinek. V ptipadé jejich opotiebeni pod minimalni tloustku, poskozeni nebo znecisténi olejem
ihned desticky vyménte za nové. Nadmérné opotiebeni destic¢ek signalizuje pfilis dlouhy chod brzdové paky, pfipadné hluk pfi brzdéni.

Stav a tloustku desti¢ek pravidelné kontrolujte.

U brzdovych kotouc¢t dochazi béhem pouzivani k opotiebeni. Tloustka brzdné plochy kotouce musi byt minimalné 1,55mm. Udrzujte kotouce
Cisté a vyvarujte se znecisténi olejem nebo brzdovou kapalinou, ktera vyrazné snizuje brzdny tGcinek. V ptipadé jejich opotiebeni pod minimalni
tloustku, poskozeni, deformaci nebo znecisténi olejem ihned kotouce vymérite za nové. Stav a tloustku kotoucl pravidelné kontrolujte.

Pri instalaci pouzijte rukavice, abyste predesli znecisténi kotoucl a desticek.

Tfrmeny a kotouce cistéte suchym hadfikem. MGzete pouzit Cisti¢e na bazi alkoholu urc¢ené na kotouce a brzdové trmeny.

Nikdy nestlacujte brzdovou paku nebo pisty tfrmenu bez vlozeného kotouce. V pripadé prepravy kola bez zapletenych kol vlozte do trmene viozku.
V ptipadé padu kola nebo nehody vzdy kompletné zkontrolujte funkci brzdného systému.

Pred kazdou jizdou roztocte obé kola a zkontrolujte nastaveni a stav kotouct.

Instalace brzdovych kotouéii (kotouée nejsou souéasti baleni)

Kotou¢ instalujte dle vyznacené Sipky na kotouci ve sméru otaceni kola!

Pouzijte T25 kli¢ pro dotadhnuti Sroubtd. Doporucena sila dotdhnuti Sroub( je 5 Nm. Tato hodnota se muze lisit dle vyrobce kotoucd, proto
se vzdy fidte hodnotou uvedenou na kotouéi nebo kterou uvadi vyrobce. Srouby dotahujte postupné v pofadi dle obrazku.

Pri ¢asté demontazi kotouce muze dojit ke ztraté lepidla na zavitech Sroub, v takovém pfipadé nahradte Srouby novymi.

Dotazeni SroubU pravidelné kontrolujte.
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FOHC BRZDOVE TRMENY FORCE CONTROL SEMI-HYDRAULICKE ~ ART. 4062108

BrkE CONMPOMNENTS FOR YOU

Instalace brzdovych timent (adaptéry nejsou soucasti baleni)

Tfrmeny jsou kompatibilni s adaptéry dle mezinarodniho standardu (IS). Pfed instalaci vyberte vhodny adaptér: predni (F)/ zadni (R)
dle velikosti kotouce.

Pfi instalaci na vidlici s uchycenim PM (POSTMOUNT) namontujte tfmen pomoci 2 Sroubu (8) do zévitu vidlice dle obrazku ¢. 1.

V této fazi neutahujte zcela Srouby, aby se tfmen mohl volné pohybovat.

Pfi instalaci na vidlici s uchycenim IS (INTERNATIONAL STANDARD) namontujte adaptér pomoci 2 Sroubl (M6x18) a pevné utdhnéte
(utahovaci moment 6-8Nm). Poté namontujte tfmen pomoci 2 Sroub (8) na adaptér dle obrdzku ¢. 2.V této fazi neutahujte zcela Srouby,
aby se tfmen mohl volné pohybovat.

Pfi instalaci na zadni rdmovou vzpéru s uchycenim IS (INTERNATIONAL STANDARD) namontujte adaptér pomoci 2 Sroubt (M6x18)

a pevné utahnéte (utahovaci moment 6-8Nm). Poté namontujte tfmen pomoci 2 sroub (8) na adaptér dle obrazku ¢. 3.

V této fazi neutahujte zcela Srouby, aby se tfmen mohl volné pohybovat.

Instalace, nastaveni brzdové paky, lanka a tfmene

Lanko vedte z brzdové paky bowdenem (bowden zajistéte koncovkou) do tfrmenu viz obrézek ¢. 1. Lanko zajistéte v napnuté pozici koncovkou (2).
Srouby T8 zasroubujte rovnomérné (utahovaci moment 0, 8-0, 9Nm) viz obr. &. 2 pfilozenym klicem (9). Lanko musi byt pevné zajisténo, neni viak
zadouci Srouby narusit strukturu lanka (tfepeni). Vyzkousejte, zda mé brzdova paka plynuly chod (u silni¢nich brzdovych pdk SRAM a CAMPAGNOLO
s mensim tahem muize byt znatelny del3i chod brzdy). Na koncovku (2) instalujte prachovku (4) viz. obr. ¢. 3, lanko zkratte, ukoncete koncovkou.
Ujistéte se, Ze kabely jsou pevné uchyceny k ramu a nezasahuji do chodu kol, fetézu a pedald.

Stisknéte brzdovou 5-8 x paku, poté stisknéte pevné a drzte. Tirmen je nyni ve vystfedéné pozici. Postupné a rovnomérné utdhnéte tfrmen
(utahovaci moment 6-8Nm) 2 Srouby (8). Dotazeni sroubu pravidelné kontrolujte.

Roztocte kolo a zkontrolujte, zda kotou¢ nezasahuje do brzdovych desticek a volné se toci.V pfipadé potieby povolte Srouby jistici trmen

a proces opakujte. Jemné doladéni chodu brzd Ize upravit areta¢nim Sroubem na brzdové pace.

Vymeéna brzdovych desticek

Semi-hydraulické tfrmeny FORCE CONTROL maji dvoupistovy rovhomérny chod. Neni tedy tfeba trmen nastavovat béhem pouzivani do doby,
nez dojde k opotiebeni desticek.

Vyjméte kolo z ramu. VySroubujte kfizovym Sroubovakem pojistny Sroub (5) brzdovych desticek.

Vyjméte desticky z tfmene (smérem nahoru) a roztahnéte pisty tfrmene plochym sroubovédkem nebo roztahovacem pistka.

Vlozte nové desticky (7), véetné nové rozpérné pruziny (6). Zasroubujte zpét pojistny Sroub desticek (5).

Opakujte proces nastaveni pozice tfmene a chodu brzdového lanka.

Zaruka
Zaruka nemuze byt uplatnéna na poskozeni zplisobené mechanickym poskozenim, padem, neodbornym servisnim zasahem, Gpravou,
nespravnou montazi, nastavenim nebo pouzitim.

Bezpecnostni informace - mineralni olej

Zabrante uvolnéni do zivotniho prostredi. Zlikvidujte dle platné vyhlasky.

Pfi nadychani: Po vdechnuti produktd vyvést postizeného na Cerstvy vzduch a zklidnit.

Ve vsech piipadech pochybnosti, nebo kdyz ptiznaky pretrvavaji, vyhledejte Iékaiskou pomoc.

Pfi styku s kGzi: Omyjte velkym mnozstvim vody a mydla.

Pri zasaZeni oci: Nékolik minut opatrné oplachujte vodou. Ve vsech pfipadech pochybnosti, nebo kdyz ptiznaky pretrvavaji,
vyhledejte lékafskou pomoc.

Pfi poziti: Vyplachnéte Usta vodou. Necitite-li se dobfe (zalude¢ni nevolnost, zvraceni) volejte |ékare.
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